
ประกาศอธิบดีกรมสรรพากร 
เกี่ยวกบัภาษีมูลคา่เพิ่ม  (ฉบับที่  227) 

เรื่อง  ก าหนดหลักเกณฑ์  วธิีการ  และเงื่อนไขการขายสินค้าหรือการใหบ้ริการ 
ให้แก่องค์การสหประชาชาติ  ทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาต ิ สถานเอกอัครราชทูต 

สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสุล  องค์การระหว่างประเทศที่ประเทศไทยมีพันธกรณีตามความตกลง 
ที่จะต้องปฏิบตัิเท่าเทียมกบัสถานเอกอัครราชทูต  องคก์ารสหประชาชาตหิรือทบวงการช านญัพิเศษ 
ของสหประชาชาติ  หรือส านักงานเศรษฐกจิและการค้าของต่างประเทศที่จดัตัง้ขึน้ในประเทศไทย 

ตามความตกลงระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลต่างประเทศ  ตามมาตรา  80/1  (5)  แห่งประมวลรัษฎากร 
 
 

อาศัยอ านาจตามความในมาตรา  80/1  (5)  แห่งประมวลรัษฎากร  ซึ่งแก้ไขเพ่ิมเติมโดย
พระราชบัญญัติแก้ไขเพ่ิมเติมประมวลรัษฎากร  (ฉบับที่  49)  พ.ศ.  2562  อธิบดีกรมสรรพากรก าหนด
หลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไขการขายสินค้าหรือการให้บริการให้แก่องค์การสหประชาชาติ   ทบวง 
การช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  สถานเอกอัครราชทูต  สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสุล   
องค์การระหว่างประเทศที่ประเทศไทยมีพันธกรณีตามความตกลงที่จะต้องปฏิบัติเท่าเทียมกับ 
สถานเอกอัครราชทูต  องค์การสหประชาชาติหรือทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ   ส านักงาน
เศรษฐกิจและการค้าของต่างประเทศที่จัดตั้งขึ้นในประเทศไทยตามความตกลงระหว่างรัฐบาลไทย  
กับรัฐบาลต่างประเทศ  ดังต่อไปนี้ 

ข้อ ๑ ให้ยกเลิกประกาศอธิบดีกรมสรรพากร  เกี่ยวกับภาษีมูลค่าเพ่ิม  (ฉบับที่  27)   
เรื่อง  ก าหนดหลักเกณฑ์  วิธีการ  และเงื่อนไขการขายสินค้าหรือการให้บริการกับองค์การสหประชาชาติ  
ทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  สถานเอกอัครราชทูต  สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสลุ  
ตามมาตรา  80/1  (5)  แห่งประมวลรัษฎากร  ลงวันที่  19  กุมภาพันธ์  พ.ศ.  2535 

ข้อ 2 ผู้ประกอบการจดทะเบียนต้องขายสินค้าหรือให้บริการให้แก่องค์การสหประชาชาติ   
ทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  สถานเอกอัครราชทูต  สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสลุ  
องค์การระหว่างประเทศอื่น ๆ  ที่ประเทศไทยมีพันธกรณีตามความตกลงที่จะต้องให้ผลปฏิบัติเท่าเทียมกับ
สถานเอกอัครราชทูต  องค์การสหประชาชาติหรือทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ   หรือ
ส านักงานเศรษฐกิจและการค้าของต่างประเทศที่จัดตั้งขึ้นในประเทศไทยตามความตกลงระหว่าง 
รัฐบาลไทยกับรัฐบาลต่างประเทศ  ทั้งนี้  เฉพาะในกรณีที่มูลค่าของสินค้าหรือบริการที่ไม่รวมภาษีมูลค่าเพ่ิม 
ในครั้งหนึ่ง ๆ  มีจ านวนไม่น้อยกว่า  5,000  บาท  เว้นแต่มูลค่าของกระแสไฟฟ้า  น้ าประปา  และ
ค่าบริการโทรศัพท์ 

ข้อ 3 องค์การสหประชาชาติ  ทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  สถานเอกอัครราชทูต  
สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสุล  องค์การระหว่างประเทศอื่น  ๆ  ที่ประเทศไทยมีพันธกรณี 
ตามความตกลงที่จะต้องให้ผลปฏิบัติเท่าเทียมกับสถานเอกอัครราชทูต  องค์การสหประชาชาติหรือทบวง

้หนา   ๔๔

่เลม   ๑๓๖   ตอนพิเศษ   ๑๓๙    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๐   พฤษภาคม   ๒๕๖๒



การช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  หรือส านักงานเศรษฐกิจและการค้าของต่างประเทศที่จัดตั้งขึ้น 
ในประเทศไทยตามความตกลงระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลต่างประเทศ   ต้องขอหนังสือรับรอง 
การเสียภาษีมูลค่าเพ่ิมอัตราร้อยละ  0  ตามที่แนบท้ายประกาศนี้จากกระทรวงการต่างประเทศในแต่ละครั้ง 
ท่ีจะซื้อสินค้าหรือรับบริการ  เว้นแต่การซื้อกระแสไฟฟ้า  น้ าประปา  หรือการใช้บริการโทรศัพท์   
ให้ขอหนังสือรับรองจากกระทรวงการต่างประเทศในการซื้อหรือใช้บริการในครั้งแรกเพียงครั้งเดียว    
และต้องแสดงหนังสือรับรองดังกล่าวต่อผู้ประกอบการจดทะเบียนในการซื้อสินค้าและใช้บริการด้วย 

ข้อ 4 ผู้ประกอบการจดทะเบียนที่ได้สิทธิเสียภาษีมูลค่าเพิ่มในอัตราร้อยละ  0  ต้องส าเนา
ใบก ากับภาษีให้กรมสรรพากรพร้อมกับการยื่นแบบแสดงรายการด้วย  เว้นแต่ผู้ประกอบการจดทะเบียน
ที่เป็นองค์การของรัฐบาลหรือรัฐวิสาหกิจ 

ข้อ 5 องค์การสหประชาชาติ  ทบวงการช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  สถานเอกอัครราชทูต  
สถานทูต  สถานกงสุลใหญ่  สถานกงสุล  องค์การระหว่างประเทศอื่น ๆ  ที่ประเทศไทยมีพันธกรณี 
ตามความตกลงที่จะต้องให้ผลปฏิบัติเท่าเทียมกับสถานเอกอัครราชทูต  องค์การสหประชาชาติหรือทบวง
การช านัญพิเศษของสหประชาชาติ  หรือส านักงานเศรษฐกิจและการค้าของต่างประเทศที่จัดตั้งขึ้น 
ในประเทศไทยตามความตกลงระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลต่างประเทศ  ต้องส าเนาใบก ากับภาษีส่งให้
กรมสรรพากรเป็นเวลาสองเดือนต่อครั้ง 

ข้อ 6 ประกาศนี้ให้ใช้บังคับตั้งแต่วันที่  28  กุมภาพันธ์  พ.ศ.  2562  เป็นต้นไป 
 

ประกาศ  ณ  วนัที่  23  พฤษภาคม  พ.ศ.  ๒๕๖2 
เอกนติิ  นติิทัณฑ์ประภาศ 

อธิบดีกรมสรรพากร 

้หนา   ๔๕

่เลม   ๑๓๖   ตอนพิเศษ   ๑๓๙    ง ราชกิจจานุเบกษา ๓๐   พฤษภาคม   ๒๕๖๒



 

 

 

 
ค าขอหนงัสือรับรอง 

เพ่ือใหผู้ป้ระกอบการจดทะเบียนค านวณภาษีมูลค่าเพ่ิมอตัราร้อยละ 0 
ตามมาตรา 80/1 (5) แห่งประมวลรัษฎากร 

(Application for Certificate 
Enabling the VAT Registered Supplier to Apply 

Zero-Percent Tax Rate in Computing Value Added 
Tax in Accordance with Section 80/1 (5) of the 

Revenue Code)  
 

ก.  การยืน่ค  าขอ 
(A. Application) 

การยืน่ค  าขอคร้ังท่ี         /       
(Sr. No. Application) 

เรียน  อธิบดีกรมพิธีการทูต 
(To:   Director-General of the Protocol Department) 

1.      ช่ือ สถานทูต/องคก์ารระหวา่งประเทศ/ส านกังานเศรษฐกิจและการคา้ผูซ้ื้อสินคา้หรือบริการ  
(Name of Embassy/International Organization/Economic and Trade Office) 

      

 ท่ีอยู ่      :  เลขท่ี 
(Address)     (No.) 

      ตรอก/ซอย 
(soi) 

      ถนน 
(street) 

      แขวง/ต าบล 
(sub-district) 

      

 เขต/อ าเภอ 
(district) 

      จงัหวดั 
(province) 

      รหสัไปรษณีย ์
(postcode) 

      โทรศพัท ์
(Tel. No.) 

      

2. มีความประสงคจ์ะ 
(wishes to buy) 

   X     ซ้ือสินคา้ 
          (Goods) 

   X     รับบริการ  
           (Services) 

  จากผูป้ระกอบการช่ือ 
from (name of the supplier)    

      เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีอากร 
(tax identification No.) 

      

 ท่ีอยู ่      :  เลขท่ี 
(Address)     (No.) 

      ตรอก/ซอย 
(soi) 

      ถนน 
(street) 

      แขวง/ต าบล 
(sub-district) 

      

 เขต/อ าเภอ 
(district) 

      จงัหวดั 
(province) 

      รหสัไปรษณีย ์
(postcode) 

      โทรศพัท ์
(Tel. No.) 

      

ซ่ึงเป็นผูป้ระกอบการจดทะเบียนท่ีเสียภาษีมูลค่าเพ่ิมตามมาตรา 82/3 แห่งประมวลรัษฎากร โดยจะไดรั้บอตัราภาษีร้อยละ 0 

ในการค านวณภาษีมูลค่าเพ่ิม  รวมทั้งส้ิน       รายการ 
มูลค่าไม่รวมภาษี       บาท  (       ) 

ตามรายละเอียดท่ีแนบมาพร้อมน้ี 
(Being a VAT registered supplier under Section 82/3 of the Revenue Code and entitled to zero-percent tax rate 
in computing VAT for a total of       items, having a value without VAT of      Baht 
(                  in alphabet                     .)  according to the attached details.   

 ขอรับรองวา่    X     สินคา้    X     รับบริการ  ท่ีขอซ้ือตามรายการดงักล่าวเพ่ือไปใชใ้นกิจการของ      
 1. the undersigned, certify that the above-mentioned goods/services are for the official use of (Embassy/organization) 
      

 วนัท่ี 
(Date) 

   เดือน 
(month) 

      พ.ศ. 
(year) 

     

 ลงช่ือ ............................................................................................. 
 (Signature)  (       ) 

 ต าแหน่ง 
(Position) 

      

  (คณะทูต/องคก์ารฯ/ส านกังานฯ) 
        (Emb./Org./Office) 
                          (official seal affixed) 
  

  



 

  ข.    การรับรองของกระทรวงการต่างประเทศ 
 (B.  Certification of the Ministry of Foreign Affairs) 

   

กระทรวงการต่างประเทศ 
ถนนศรีอยธุยา กทม.10400 
(Ministry of Foreign Affairs, 
Sri Ayudhya Rd., 
Bangkok 10400) 

ท่ี  กต 0404/ 
(No.) 

      / ภพ       

 

                      กรมพิธีการทูต   กระทรวงการต่างประเทศ    ไดต้รวจสอบแลว้เห็นวา่เป็นการถูกตอ้ง      และพิจารณาเห็นสมควรให ้
  ซ้ือสินคา้  รับบริการ     ตามรายการดงักล่าวขา้งตน้ได ้
                           (The Protocol Department, having already checked the attached list of goods and services and found it correct, agrees that th e applicant 

   can buy  Goods  services as mentioned above.) 

 

 วนัท่ี 
(Date) 

   เดือน 
(month) 

      พ.ศ. 
(year) 

     

 ลงช่ือ ....................................................................................... 
 (Signature)  (       ) 

 ต าแหน่ง 
(Position) 

      

 

เง่ือนไข 
(Conditions) 

1. เฉพาะในกรณีท่ีมูลค่าของสินคา้หรือบริการท่ีไม่รวมภาษีมูลค่าเพ่ิมในคร้ังหน่ึง  ๆ  ไม่นอ้ยกวา่ 5,000  บาท 
         เวน้แต่มูลค่าไฟฟ้า   ประปา   และโทรศพัท ์
          (The value of each purchase, excluding VAT, must not be less than 5,000 Baht, except electricity, pipe water and telephone charge.) 
 

2. ใหผู้ข้ายสินคา้หรือใหบ้ริการเก็บหนงัสือรับรองแนบไวก้บัส าเนาใบก ากบัภาษี 
                    (The supplier is required to attach this certificate to the tax invoice.)  
 

3. ใหผู้ข้ายสินคา้หรือใหบ้ริการแนบภาพถ่ายส าเนาใบก ากบัภาษีพร้อมกบัการยืน่แบบ ภพ. 30 
     (The supplier is required to submit a copy of the tax  invoice together with the application for VAT return form  (Por Por 30)  to the 

 Revenue Department.) 
 

4. ใหส้ถานทูต/องคก์ารระหวา่งประเทศ/ส านกังานเศรษฐกิจและการคา้ ท่ีซ้ือสินคา้หรือบริการแนบภาพถ่ายสญัญาซ้ือขายหรือบริการ
ระยะยาว  พร้อมทั้งภาพถ่ายใบก ากบัภาษีส่งใหก้รมสรรพากร 2 เดือนต่อคร้ัง               

                       (The purchaser is requested to forward copies of the relevant sales or long-term service contracts together with copies of tax invoices to the    
                          Revenue Department.) 
  

5. หนงัสือรับรองฉบบัน้ีจะใชซ้ื้อสินคา้หรือรับบริการไดภ้ายใน   1   เดือน  นบัจากวนัท่ีออกหนงัสือรับรอง 
                     (ในกรณีท าสญัญาบริการระยะยาวใหถื้อวนัท าสญัญา) 
                     (The certificate is valid for one month from the date of issuance.  For long-term service contracts, the one-month period of validity 
                        runs from the date of their conclusion.) 

 
 

  



รายการสินค้าหรือบริการ  ตามการรับรองของกระทรวงการต่างประเทศ 

ท่ี กต 0404/       / ภพ                                       วนัท่ี     เดือน                            พ.ศ      
(List of goods or services certified by the Note of the Ministry of Foreign Affairs  No. กต 0404/       /ภพ.       

date       ) 
 

ล าดบัท่ี 
(No.) 

รายการ 
(particulars) 

จ านวน 
(quantity) 

มูลค่าไม่รวมภาษี 
(โดยประมาณ) 

(approximate value without VAT) 

                        

 รวม 
(total) 

            

 

วนัท่ี 
(Date) 

   เดือน 
(month) 

      พ.ศ. 
(year) 

      วนัท่ี 
(Date) 

   เดือน 
(month) 

      พ.ศ. 
(year) 

     

ลงช่ือ ................................................................................  ลงช่ือ .............................................................................. 
(Signature) (       )  (Signature) (       ) 

ต าแหน่ง 
(Position) 

       ต าแหน่ง 
(Position) 

      

           (คณะทูต/องคก์ารฯ/ส านกังานฯ) 
                      (Emb./Org./Office) 
                                        (official seal affixed) 

 

  

 


